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De viktigaste resultaten från rådets möte 

Rådet godkände slutsatser om reformen av EU:s ram för den finansiella tillsynen och enades om 
att lägga fram dem för Europeiska rådet (den 18–19 juni) tillsammans med vissa frågor som 
fortfarande är olösta. 

I slutsatserna anges rådets ståndpunkt om ett meddelande från kommissionen om den finansiella 
tillsyn i Europa som bygger på Larosière-gruppens rekommendationer. Den nya ramen syftar till 
att stärka tillsynssystemet och återupprätta förtroendet för det finansiella systemet efter den globala 
finanskrisen. Det inbegriper inrättandet av följande: 

– En europeisk systemrisknämnd som kontinuerligt ska bedöma stabiliteten hos det finansiella 
systemet som helhet. Vid behov ska den utfärda riskvarningar och rekommendationer till 
beslutsfattare och tillsynsmyndigheter och övervaka att de följs upp. 

– Tre europeiska tillsynsmyndigheter, för banker, försäkringsbolag och värdepappersföretag, 
som ska arbeta inom ett nätverk med nationella tillsynsmyndigheter, bland annat genom att 
utarbeta tekniska standarder, säkerställa konsekvent tillämpning av EU-lagstiftningen och 
lösa konflikter mellan nationella tillsynsmyndigheter. 

Kommissionen har ombetts att lägga fram lagförslag för att säkerställa att den nya tillsynsramen 
inrättas under nästa år. 

Rådet antog slutsatser om den internationella finansieringen av klimatförändringsåtgärder, som 
också kommer att tas upp vid mötet i Europeiska rådet, samt om det internationella främjandet av 
god samhällsstyrning när det gäller skattefrågor. 

mailto:press.office@consilium.europa.eu
http://www.consilium.europa.eu/Newsroom
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DELTAGARE 

Medlemsstaternas regeringar och Europeiska kommissionen företräddes av följande personer: 

Belgien: 
Jean DERUYT Ständig representant 

Bulgarien: 
Boyko KOTZEV Ständig representant 

Tjeckien: 
Eduard JANOTA Finansminister 
Tomáš ZÍDEK Biträdande finansminister, avdelningen för internationella 

förbindelser och finanspolitik 
Peter CHRENKO Biträdande finansminister, avdelningen för skatte- och 

tullfrågor 
Klára HÁJKOVÁ Biträdande finansminister, avdelningen för finansiella 

tjänster 

Danmark: 
Claus Hjort FREDERIKSEN Finansminister 

Tyskland: 
Peer STEINBRÜCK Förbundsfinansminister 

Estland: 
Jürgen LIGI Finansminister 

Irland: 
Rory MONTGOMERY Ständig representant 

Grekland: 
Ioannis PAPATHANASIOU Ekonomi- och finansminister 

Spanien: 
Elena SALGADO Vice premiärminister och ekonomiminister 

Frankrike: 
Christine LAGARDE Ekonomi-, industri- och sysselsättningsminister 

Italien: 
Giulio TREMONTI Ekonomi- och finansminister 

Cypern: 
Charilaos STAVRAKIS Finansminister 

Lettland: 
Einars REPŠE Finansminister 

Litauen: 
Algirdas Gediminas ŠEMETA Finansminister 

Luxemburg: 
Luc FRIEDEN Justitieminister samt minister för statens finanser och 

budget 

Ungern: 
Péter OSZKÓ Finansminister 

Malta: 
Tonio FENECH Minister för finanser, ekonomi och investeringar  

�ederländerna: 
Wouter BOS Finansminister, vice ministerpresident 

Österrike: 
Josef PRÖLL Vicekansler samt förbundsfinansminister 

Polen: 
Jan VINCENT-ROSTOWSKI Finansminister 
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Portugal: 
Manuel LOBO ANTUNES Ständig representant 

Rumänien: 
Cosmin COMAN Statssekreterare, ministeriet för offentliga finanser 
Slovenien: 
Franc KRIŽANIČ Finansminister 

Slovakien: 
Ján POČIATEK Finansminister 

Finland: 
Jyrki KATAINEN Statsministerns ställföreträdare, finansminister 

Sverige: 
Anders BORG Finansminister 
Mats ODELL Kommun- och finansmarknadsminister 

Storbritannien: 
Alistair DARLING Finansminister 

 

Kommissionen: 
Joaquín ALMUNIA Ledamot 
Charlie MCCREEVY Ledamot 
László KOVÁCS Ledamot 
Neelie KROES Ledamot 

 

Övriga deltagare: 
Jean-Claude TRICHET Ordförande för Europeiska centralbanken 
Philippe MAYSTADT Ordförande för Europeiska investeringsbanken 
Thomas WIESER Ordförande i ekonomiska och finansiella kommittén 
Christian KASTROP Ordförande i kommittén för ekonomisk politik 
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PU�KTER SOM DISKUTERADES 

DE� EKO�OMISKA OCH FI�A�SIELLA SITUATIO�E� 

Information om den aktuella situationen  

Rådet diskuterade den ekonomiska situationen och den senaste utvecklingen på finansmarknaderna 
på grundval av information från kommissionen och Europeiska centralbanken. 

Rådet informerades också av kommissionen om dess avsikter när det gäller förfarandena för 
budgetövervakning mot bakgrund av de senaste rapporterna om de offentliga finanserna från 
medlemsstaterna. 

Internationella redovisningsstandarder 

Rådet diskuterade med David Tweedie, ordförande för International Accounting Standards Board 
(IASB), och Gerrit Zalm, ordförande för styrelsen, IASB:s tillsynsorgan, när det gäller 
internationella standarder som används för värdering av finansiella instrument.  

Under diskussionerna erinrade ministrarna om deras uppmaning vid ett informellt möte i Prag 
den 3 och 4 april till standardsättare att påskynda arbetet för att uppnå klarhet och konsekvens vid 
tillämpning av de standarder som används för värdering av tillgångar på krisdrabbade och inaktiva 
marknader. 
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FÖRBEREDELSE I�FÖR MÖTET I EUROPEISKA RÅDET 

Europeisk tillsynsram för finansiella marknader 

Rådet godkände följande slutsatser och enades om att överlämna dem till Europeiska rådet 
(18−19 juni). 

"Den 19−20 mars 2009 behandlade Europeiska rådet den rapport som hade utarbetats av 
högnivågruppen för finansiell tillsyn med Jacques Larosière som ordförande, med beaktande av det 
därpå följande meddelandet från kommissionen "Främja återhämtning i Europa", och avslutade 
genom att enas om "att det är nödvändigt att förbättra regleringen och tillsynen av finansinstitut i 
EU och att rapporten från högnivågruppen för finansiell tillsyn, under ordförandeskap av 
Jacques de Larosière, ska ligga till grund för åtgärderna. Rådet uppmanas att behandla rapporten 
samt förslagen från kommissionen om en stärkt reglering och tillsyn av EU:s finansiella sektor med 
sikte på att fatta de första besluten vid Europeiska rådets möte i juni 2009. Mer detaljerade 
lagstiftningsförslag kommer att läggas fram under hösten." 

Mot denna bakgrund behandlade rådet bl.a. kommissionen meddelande om europeisk finansiell 
tillsyn av den 27 maj 2009 och konstaterade följande. Rådet samtycker till de mål som fastställs i 
kommissionens meddelande och betonar att finansiell stabilitet, reglering och tillsyn i 
medlemsstaterna och i EU måste förbättras på ett ambitiöst sätt som garanterar förtroende, 
effektivitet, ansvarighet och konsekvens med fördelningen av ansvar för finansiell stabilitet, med 
beaktande av finansministrarnas ansvar på detta område. 

Rådet BETONAR behovet av en balanserad bedömning av alla relevanta systematiska risker som 
skulle kunna ha en inverkan på den finansiella stabiliteten och ANSER att ekonomiska och 
finansiella kommittén (EFC) bör informeras regelbundet och i ett tidigt skede av Europeiska 
systemrisknämndens (ESRB) och de europeiska tillsynsmyndigheternas (ESA) analys för att 
förbereda diskussionerna i rådet och ge rådet relevanta politiska råd. Rådet kan uppmana ESRB och 
ESA att studera vissa specifika frågor, om det anses lämpligt. 

Om inrättande av en europeisk systemrisknämnd 

1. Rådet ENAS om att ett oberoende makrotillsynsorgan för hela den finansiella sektorn, 
Europeiska systemrisknämnden (ESRB) bör inrättas − utan status som juridisk person − 
och anförtros följande uppgifter, utan att det påverkar befintliga organs roller och ansvar: 
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i) Fastställa, ha tillgång till och/eller vid behov samla in och analysera all information 
som är relevant för att identifiera, övervaka och bedöma potentiella hot och risker 
mot finansiell stabilitet i EU vilka härrör från den makroekonomiska utvecklingen 
och från utvecklingen inom det finansiella systemet som helhet. 

ii) Identifiera och prioritera sådana risker. 

iii) Om riskerna verkar betydande, utfärda riskvarningar till beslutsfattare och politiska 
övervakare. 

iv) Vid behov ge rekommendationer eller råd i fråga om åtgärder, inklusive om lämpligt, 
lagstiftningsåtgärder, som kan vidtas som en reaktion på de identifierade riskerna. 

v) Genomföra obligatorisk övervakning av den uppföljning av varningar och 
rekommendationer som krävs. 

vi) Hålla effektiv kontakt med IMF, FSB och tredjelandsmotparter. 

2. Rådet ANSER att varningar och rekommendationer, då den finansiella stabiliteten är utsatt 
för risker, skulle kunna vara av generell art eller gälla individuella medlemsstater eller 
grupper av medlemsstater och bör överlämnas till rådet och i förekommande fall till de nya 
europeiska tillsynsmyndigheter (ESA) som ska inrättas inom det europeiska systemet för 
finansiell tillsyn (ESFS) för stödåtgärder på lämplig nivå. Rådets överläggningar kommer 
att förberedas av EFC i enlighet med dess roll såsom den definieras i fördraget. 

3. Rådet NOTERAR att ESRB:s rekommendationer förväntas ha stort inflytande på 
mottagarna, genom den höga kvaliteten på analyserna och hos dem som deltar i dess arbete 
och genom mekanismer som skulle kräva att mottagarna lämnar tillfredsställande 
motiveringar, om de inte vidtar åtgärder ("handla eller förklara") till rådet och/eller ESA, 
beroende på vad som är lämpligt. Om ESRB bedömer att reaktionen är otillfredsställande, 
ska ESRB också i förekommande fall informera rådet. ESRB kan från fall till fall besluta 
att offentliggöra rekommendationerna efter samråd med rådet. Vid genomförandet av alla 
dessa förfaranden bör EFC:s roll beaktas fullt ut. 
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4. Rådet ENAS om att ESRB bör få följande sammansättning (för ytterligare information se 
bilagan): 

En styrkommitté, vars sammansättning också anges i bilagan till bilagan, ska fastställa 
dagordningen och förebereda ESRB:s beslut. 

Generalstyrelsen ska bestå av 27 centralbankschefer, ECB:s ordförande (och eventuellt 
vice ordförande − se bilagan till bilagan), tre ordförande i EU-tillsynskommittéerna/ESA, 
en kommissionsledamot som medlemmar med rösträtt och med EFC:s ordförande och 
företrädare för nationella tillsynsmyndigheter (en per medlemsstat) som medlemmar utan 
rösträtt. ESRB kommer att handla oberoende och ESRB:s medlemmar ska vid utförandet 
av sina åligganden styras av gemenskapens allmänna intressen. 

5. Rådet ANSER att ECB bör ge analytiskt, statistiskt, administrativt och logistiskt stöd till 
ESRB, även genom att utnyttja teknisk rådgivning från nationella centralbanker och 
tillsynsmyndigheter. ESRB skulle också vid behov kunna inhämta synpunkter från aktörer 
inom den privata sektorn, inbegripet konsumenter. 

6. För att ansvarighet ska säkerställas, BETONAR rådet att ESRB måste rapportera till rådet 
och till Europaparlamentet åtminstone två gånger om året eller oftare vid behov. 

Om inrättande av ett europeiskt system för finansiell tillsyn 

7. Som uppföljning av de färdplaner som man enades om den 14 maj 20081 ENAS rådet om 
att de rekommendationer som fastställs i Larosière-gruppens rapport för att inrätta ett 
europeiskt system för finansiell tillsyn (ESFS) utan dröjsmål bör genomföras och slutföras. 
Därför uppmanar rådet kommissionen och alla andra relevanta parter att ta lämpliga 
initiativ, som bland annat bör syfta till följande: 

– Uppgradering av tillsynskvaliteten och stärkande av den nationella tillsynen genom 
att sätta igång en process som leder till mycket starkare och mer konsekventa 
maktbefogenheter för tillsyns- och sanktionssystem i medlemsstaterna och som 
anpassar kompetens, mandat och befogenheter för dem som utövar tillsynen till 
varandra i så hög grad som möjligt. 

                                                 

1 Se dok. 9056/08 EF 27 ECOFIN 158 + COR 1. 
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– Stärkt tillsyn över gränsöverskridande grupper genom att fullfölja inrättandet av 
tillsynskollegier för alla större gränsöverskridande finansföretag i EU senast vid 
utgången av 2009. 

– Insatser för att förverkliga en enda regelbok med en kärna av regler och normer som 
gäller i hela EU och är direkt tillämpliga på alla finansinstitut som är aktiva på den 
inre marknaden, så att viktiga skillnader mellan nationella lagstiftningar identifieras 
och avskaffas. 

8. Rådet REKOMMENDERAR att ett europeiskt system för finansiell tillsyn inrättas som ett 
operativt europeiskt nätverk med gemensamt och ömsesidigt förstärkande ansvar. På 
EU-nivå bör de nuvarande EU-tillsynskommittéerna (CEBS, CEIOPS och CESR) 
omvandlas till europeiska tillsynsmyndigheter (ESA) med status som juridisk person enligt 
gemenskapsrätten: en europeisk bankmyndighet (EBA), en europeisk försäkrings- och 
tjänstepensionsmyndighet (EIOPA) samt en europeisk värdepappers- och 
marknadsmyndighet (ESMA). Nationella tillsynsmyndigheter bör fortsätta att ansvara för 
den dagliga tillsynen av enskilda firmor. En styrkommitté inom ESA bör inrättas för att 
stärka ömsesidig förståelse, samarbete och konsekventa tillsynsstrategier, särskilt när det 
gäller finansiella konglomerat, och för att samordna det informationsutbyte som krävs 
mellan ESA och ESRB. 

9. Rådet BETONAR att beslut enligt den mekanism som anges nedan, utan att det påverkar 
tillämpningen av gemenskapslagstiftningen och med erkännande av de potentiella 
förbindelser eller ansvarsförbindelser som kan beröra medlemsstaterna, inte bör inkräkta 
på medlemsstaternas finansiella ansvar. Ramen för utövandet av ovannämnda befogenheter 
bör specificeras utförligt och i detalj i den relevanta sektorslagstiftningen parallellt med 
skapandet av ESA. Dessutom måste varje bindande beslut av ESA eller kommissionen 
kunna omprövas av gemenskapsdomstolarna. Med förbehåll för dessa överväganden 
ANSER rådet att ESA bör få följande uppgifter och befogenheter: 

i) Säkerställande av att en samlad uppsättning harmoniserade regler och enhetliga 
tillsynsrutiner tillämpas av de nationella tillsynsmyndigheterna, genom två metoder: 

a) Utveckling av bindande harmoniserade tekniska standarder inom områden som 
bör specificeras i gemenskapslagstiftningen. Sådana standarder ska tillämpas 
från och med en fastställd dag, förutsatt att kommissionen godkänner dem. 
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b) Utarbetande av icke bindande standarder, rekommendationer och 
tolkningsriktlinjer, som de behöriga nationella myndigheterna skulle tillämpa 
vid enskilda beslut. 

ii) Säkerställande av en gemensam tillsynskultur och enhetliga tillsynsrutiner: 

ESA bör ansvara för att bygga upp en gemensam europeisk tillsynskultur och 
enhetliga tillsynsrutiner och säkerställa enhetliga förfaranden och konsekventa 
metoder i alla grupper, genom att bland annat 

– utfärda riktlinjer om praktiska tillsynsfrågor med tanke på en gemensam 
tillsynsram, 

– samordna ex antetillsynsanalyserna av risker och beteenden hos finansinstitut 
och grupper, 

– genomföra inbördes analys inom finansinstitut och grupper för att säkerställa 
konsekvens i tillsynsresultaten, 

– vid behov delta som observatörer i tillsynskollegier för att identifiera och 
angripa eventuella brister, 

– samla praktiska frågor som uppstår vid genomförandet av 
gemenskapslagstiftningen och ESA:s normer och se till att tolkningen på hela 
den inre marknaden är enhetlig, 

– i en mycket bredare skala utveckla gemensam utbildning för 
tillsynsmyndigheter och utbyte av personal, 

– utan att de europeiska institutionernas roll påverkas bör ESA ges en viss roll 
i internationella frågor, bl.a. tekniska arrangemang och utarbetandet av 
ekvivalensbedömningar. 

iii) Insamling av mikrotillsynsinformation: 

ESA bör ansvara för fastställande, insamling och sammanställning av all relevant 
mikrotillsynsinformation från de nationella tillsynsmyndigheterna. 
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En central europeisk databas bör därför inrättas och skötas av ESA. Informationen 
skulle vara tillgänglig för de relevanta myndigheterna i tillsynskollegier och bör 
delas med ESRB enligt specifika sekretessavtal. Kommissionen uppmanas att 
undersöka i vilken utsträckning befintlig lagstiftning inom sektorn skulle behöva 
ändras. 

iv) Säkerställande av en enhetlig tillämpning av EU:s regler, i fall som ska specificeras 
ytterligare i gemenskapslagstiftningen, såsom följande: 

a) Uppenbar överträdelse av EU-lagstiftningen eller ESA:s standarder: 

Utan att det påverkar de förfaranden som anges i EG-fördraget för att säkerställa 
överensstämmelse med gemenskapsrätten, bör en mekanism inrättas för att komma 
till rätta med ett beteende hos en nationell tillsynsmyndighet som anses uppenbart 
avvika från den gällande gemenskapslagstiftningen och ESA:s bindande 
harmoniserade tekniska standarder. 

Denna mekanism bör ge ESA möjlighet att ge rekommendationer till den relevanta 
nationella tillsynsmyndigheten. Om överträdelsen av gemenskapsrätten skulle 
fortsätta, kan kommissionen kräva att den nationella tillsynsmyndigheten antingen 
vidtar särskilda åtgärder eller avstår från åtgärder för att återställa 
överensstämmelsen med gemenskapsrätten. 

b) Oenighet mellan nationella tillsynsmyndigheter eller inom ett 
tillsynskollegium: 

Vid skiljaktiga åsikter mellan nationella tillsynsmyndigheter om korrekt tillämpning 
av EU-lagstiftningen eller vid skiljaktiga åsikter mellan nationella 
tillsynsmyndigheter inom ett tillsynskollegium bör ESA underlätta en dialog och 
hjälpa tillsynsmyndigheterna med att nå en gemensam överenskommelse. En 
övervägande majoritet stöder att ESA genom ett bindande beslut bör avgöra ärendet 
om de nationella tillsynsmyndigheterna eller tillsynskollegiet efter medling inte har 
kunnat nå en överenskommelse. De övriga medlemsstaterna håller inte med om detta, 
eftersom de anser att det kan inkräkta på medlemsstaternas finansiella ansvar. I 
kommissionens kommande lagtext bör räckvidden och villkoren för denna mekanism 
noggrant anges och texten bör säkerställa att sådana befogenheter inte på något sätt 
inkräktar på medlemsstaternas finansiella ansvar. 
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v) Användning av fullständiga tillsynsbefogenheter för vissa specifika alleuropeiska 
enheter: 

En övervägande majoritet stöder att kommissionen föreslår EU-lagstiftning som ger 
ESA ansvaret för godkännande och tillsyn av vissa specifika enheter med 
alleuropeisk omfattning, till exempel kreditvärderingsinstitut och EU:s 
organisationer för central motpartsclearing. De övriga medlemsstaterna håller inte 
med om detta, eftersom de anser att det kan inkräkta på medlemsstaternas finansiella 
ansvar. Samtliga medlemsstater är eniga om att dessa fullständiga 
tillsynsbefogenheter inte bör utvidgas till att omfatta finansiella konglomerat, banker, 
försäkringsbolag eller värdepappersföretag och andra finansiella institut, vars 
konkurs kunde leda till en skattebörda för medlemsstaterna. I kommissionens 
kommande lagtext bör räckvidden och villkoren för denna mekanism noggrant anges 
och texten bör säkerställa att sådana befogenheter inte på något sätt inkräktar på 
medlemsstaternas finansiella ansvar. 

vi) Säkerställande av ett samordnat svar i krissituationer: 

Kommissionen uppmanas att undersöka hur ESA skulle kunna spela en stark 
samordnande roll bland tillsynsmyndigheter i krissituationer, bland annat genom att 
underlätta samarbete och informationsutbyte mellan de behöriga myndigheterna och 
genom att vid behov fungera som medlare, och samtidigt fullt ut respektera de 
nationella myndigheternas ansvar för att bevara den finansiella stabiliteten vid 
krishantering när det gäller potentiella finansiella konsekvenser och fullt ut 
respektera centralbankernas ansvar, särskilt för tillhandahållandet av likviditetsstöd i 
krislägen. En övervägande majoritet stöder att kommissionen undersöker om ESA i 
krissituationer bör ha befogenhet att fatta specifika krisbeslut, såsom t.ex. kortfristiga 
försäljningsrestriktioner, vilket bör fastställas i gemenskapslagstiftningen. De övriga 
medlemsstaterna håller inte med om detta, eftersom de anser att det kan inkräkta på 
medlemsstaternas finansiella ansvar. I kommissionens kommande lagtext bör 
räckvidden och villkoren för denna mekanism noggrant anges och texten bör 
säkerställa att sådana befogenheter inte på något sätt inkräktar på medlemsstaternas 
finansiella ansvar. 
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10. Rådet BETONAR att det är av avgörande betydelse att garantera ESA:s oberoende 
gentemot andra nationella myndigheter än tillsynsmyndigheter och gentemot de europeiska 
institutionerna. ESA bör ha sin egen självständiga budget, motsvarande deras ansvar, och 
styras av regler som säkerställer deras effektivitet och oberoende samt ansvarighet 
gentemot rådet, Europaparlamentet och kommissionen. De bör med utgångspunkt i de 
befintliga EU-tillsynskommittéerna omfatta företrädare på hög nivå från alla relevanta 
nationella tillsynsmyndigheter. Deras konkreta ledning, organisation och finansiering bör 
specificeras i lämplig gemenskapslagstiftning. Vidare bör de ha heltidsanställda 
ordförande. 

11. Rådet STÖDER ett påskyndande av arbetet med att bygga upp en övergripande 
gränsöverskridande ram för att stärka EU:s finansiella krishanteringssystem och uppmanar 
kommissionen att lägga fram lämpliga förslag i detta avseende, inbegripet om 
garantisystem och likvidation av finansinstitut samt ekonomiska och finansiella kommittén 
med att fortsätta sin verksamhet på detta område på grundval av erfarenheter av 
samförståndsavtalet om gränsöverskridande finansiell stabilitet. 

KOMMANDE ÅTGÄRDER 

Rådet ANSER att kommissionen bör lägga fram alla nödvändiga förslag senast i början av 
hösten 2009. Utkasten till lagstiftning om inrättande av ESRB och ESA bör bland annat specificera 
ovannämnda organisatoriska och strukturella aspekter samt den mekanism genom vilken ESRB och 
ESA bör arbeta i nära samarbete. Målet bör vara att ha det nya europeiska finansiella 
tillsynssystemet, med både makrotillsyns- och mikrotillsynsinslag, helt på plats under 2010. De 
aktuella slutsatserna föregriper inte valet av rättslig grund för inrättande av finansiella 
tillsynsstrukturer, som endast kan fastställas mot bakgrund av lagstiftningsförslagens innehåll och 
syften. Rådet ÄR ÖVERENS OM att man senast tre år efter inrättandet av ESRB och ESFS bör se 
över hur dessa fungerar. 

Förslag till sammansättning av ESRB och dess styrkommitté: 

Styrkommittén ska ha följande sammansättning: 

– ESRB:s ordförande och vice ordförande. 

– Två ytterligare centralbanksledamöter från ESRB (en från en medlemsstat i euroområdet 
och en från en medlemsstat utanför euroområdet). 
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– Ordförandena för de tre nya europeiska tillsynsmyndigheterna. 

– Kommissionsledamoten. 

– Ekonomiska och finansiella kommitténs ordförande. 

Generalstyrelsen ska ha följande sammansättning: 

– Ordförande: ECB:s ordförande, eller alternativt en centralbankschef, vald av 
ESRB-ledamöterna. 

– Vice ordförande: vald av ESRB-ledamöterna. 

– Cheferna för de 27 nationella centralbankerna. 

– ECB:s ordförande (om denne är ordförande för ESRB, företräds ECB av vice 
ordföranden). 

– Ordförandena för de tre europeiska tillsynsmyndigheterna. 

– Europeiska kommissionens ledamot. 

– Ekonomiska och finansiella kommitténs ordförande*. 

– En företrädare för de nationella tillsynsmyndigheterna* tillsammans med 
centralbankschefen i en 1+1-modell. 

Styrkommittén ska också som ordförande ha ESRB:s ordförande eller vice ordföranden vid 
ESRB-ordförandens frånvaro. 

* Ledamöter utan rösträtt" 
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Den ekonomiska återhämtningsplanen för Europa 

Rådet antog en rapport till Europeiska rådet (den 18–19 juni) om genomförande av den ekonomiska 
återhämtningsplan för Europa som godkändes i december som ett svar på den globala finanskrisen 
och konjunkturavmattningen (10771/09). 

Rådet noterade även en rapport från Europeiska investeringsbanken om hur den hanterat den 
senaste utvecklingen av det ekonomiska läget (10583/09). 

Den ekonomiska återhämtningsplanen för Europa ger en ram för de åtgärder som medlemsstaterna 
vidtar för att hantera de specifika förhållanden som råder i deras respektive länder och identifierar 
ett antal åtgärder som ska vidtas på EU-nivå. Europeiska rådet noterade vid mötet den 19–20 mars 
att goda framsteg hade gjorts och bad kommissionen och rådet att utvärdera och övervaka 
genomförandet av de godkända åtgärderna och att rapportera tillbaka i juni. 

Medlemsstaternas samlade budgetstöd beräknas för närvarande uppgå till omkring fem procent av 
bruttonationalprodukten 2009 och 2010, varav nästan två procent utgörs av åtgärder som vidtagits 
specifikt i samband med den ekonomiska återhämtningsplanen för Europa. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10771.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/09/st10/st10583.en09.pdf
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Bankstödssystem 

Rådet godkände en rapport till Europeiska rådet (den 18–19 juni) med en utvärdering av hur 
effektiva de bankstödssystem är som medlemsstaterna antagit för att återskapa stabilitet och 
fungerande finansmarknader (10772/09+ 10772/09 ADD 1). 

Rådet bad ekonomiska och finansiella kommittén att ytterligare behandla frågor i samband med 
statliga ingripanden inom banksektorn, särskilt sådana frågor där kommissionen eller Europeiska 
centralbanken är i färd med att uppdatera eller utarbeta nya riktlinjer och att rapportera tillbaka. 

Europeiska rådet uppmanade vid mötet den 19–20 juni rådet att utvärdera de vidtagna åtgärdernas 
effektivitet. Sedan dess har ekonomiska och finansiella kommittén granskat stödåtgärderna och 
inrättat en arbetsgrupp som ska undersöka åtgärdernas effektivitet och problemen med deras 
genomförande. 

I den globala ekonomiska krisens spår har det stora flertalet medlemsstater vidtagit åtgärder för att 
stödja finanssektorn genom bland annat garantier och rekapitalisering. Dessa fastställs på nationell 
nivå i enlighet med de principer som rådets fastställde vid mötet den 7 oktober 
(se pressmeddelande 13784/08). Ett mindre antal medlemsstater har dessutom nyligen genomfört 
eller förutskickat åtgärder för hantering av nedskrivna tillgångar. 

Nivån på de offentliga resurser som potentiellt anslås till stödåtgärderna varierar stort mellan 
medlemsstaterna. Det rör sig sammantaget om en stor insats, motsvarande 31,4 % av 
bruttonationalprodukten. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10772.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10772-ad01.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/08/st13/st13784.sv08.pdf


 9.VI.2009 

 
10737/09 (Presse 168)  19 

 SV 

Internationell finansiering av klimatåtgärder 

Rådet antog följande slutsatser och enades om att överlämna dem till Europeiska rådet 
(den 18−19 juni): 

"Rådet ERINRAR om sina slutsatser av den 10 mars 2009 om internationell finansiering av kampen 
mot klimatförändringar samt Europeiska rådets slutsatser av den 19−20 mars 2009 där behovet av 
att närmare undersöka internationella finansieringsmekanismer framhävs. 

Rådet BETONAR att förverkligandet av målet att hålla den globala temperaturökningen under 2° C 
kommer att kräva väsentliga begränsningsinsatser i alla länder och BEKRÄFTAR att de utvecklade 
länderna bör gå i bräschen genom att fastställa och genomföra ambitiösa och bindande mål på 
medellång och lång sikt i syfte att minska sina utsläpp. Utvecklingsländerna bör vidta betydande, 
nationellt lämpliga strategier och åtgärder för att begränsa sina utsläpp med hjälp av de utvecklade 
länderna i enlighet med principerna i FN:s ramkonvention om klimatförändringar.  

Rådet UPPREPAR att den privata sektorn kommer att vara den viktigaste finansieringskällan för 
utsläppsbegränsningen. Pådriven av lämplig politik och lagstiftning, inbegripet genom en bred och 
likvid koldioxidmarknad, kommer investeringar i teknik med låga koldioxidutsläpp och 
kompletterande lån att omdirigerats i enlighet med detta, delvis med tanke på besparingarna och 
sidofördelarna i fråga om energikostnader. 

Rådet INSER att det kommer att krävas internationell finansiering, även för spridning och införande 
av teknik, i syfte att göra det lättare för utvecklingsländerna att vidta begränsningsåtgärder, bland 
annat genom att förstärka den institutionella kapaciteten.  

Rådet UNDERSTRYKER att den internationella privata och offentliga finansieringen bör kopplas 
till varje lands begränsningsinsatser och utvecklingsnivå, för att stimulera till ytterligare insatser i 
mottagarländerna. Det kommer också att behövas offentligt stöd för att främja begränsningsåtgärder 
på områden där det kan vara svårt eller ineffektivt att omedelbart utarbeta och genomföra effektiva 
marknadsbaserade incitament, däribland skogsbruk. Det kan dessutom komma att krävas offentlig 
finansiering och offentliga investeringar för att anpassa och påskynda forskning, utveckling och 
demonstration av avancerad ren teknik, inbegripet gemensamma globala insatser för 
forskningssamarbete.  
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Rådet ERINRAR OM de stora behov som kommissionen och andra berörda institutioner beskriver 
och som nämns i miljörådets slutsatser från mars 2009. Att anskaffa de medel som behövs för att 
täcka de ökande kostnaderna för de globala klimatåtgärderna är en utmaning. Rådet BETONAR att 
det utgör en ännu större utmaning att styra och kanalisera medlen på ett effektivt sätt till 
klimatåtgärder (för att få valuta för pengarna ur klimathänseende). Begränsningsrelaterat 
ekonomiskt stöd till utvecklingsländer genom koldioxidmarknadsmekanismer och offentliga medel 
bör erkännas fullt ut och med tiden trappas upp utifrån Köpenhamnsavtalets ambitionsnivå, 
ambitionen i de strategierna för en utveckling mot låga koldioxidutsläpp som har antagits av 
utvecklingsländerna och allteftersom betydande och ökande utsläppsminskningar äger rum.  

Rådet ser fram emot det fortsatta arbetet och FRAMHÄVER följande viktiga resultat i rapporten 
från ekonomiska och finansiella kommittén och kommittén för ekonomisk politik om internationella 
finansieringsmekanismer för att stödja klimatpolitiken i syfte att säkerställa effektiva, 
ändamålsenliga och rättvisa finansieringsmekanismer för utsläppsbegränsning: 

Alla länder, med undantag för de minst utvecklade länderna, bör bidra med en skälig andel till den 
internationella finansieringen av klimatåtgärder i utvecklingsländerna, med de utvecklade länderna i 
främsta ledet. De viktigaste principerna för bidragen bör vara betalningsförmågan och ansvaret för 
utsläppen1. Detta skulle kunna genomföras genom en allmän, övergripande och specifik 
fördelningsnyckel och med bidrag från sedvanliga eller särskilda nya källor. Bidrag som grundar sig 
på fördelningsnyckeln bör med tiden utvecklas i linje med världsekonomin. Även globala 
instrument för hantering av utsläpp från internationell luftfart och sjöfart skulle välkomnas. Oavsett 
källan bör allt stöd som betalas av skattebetalarna alltid iaktta principerna om ansvarsskyldighet, 
sund finansiell förvaltning, effektivitet och ändamålsenlighet. Bidragen skulle kunna kanaliseras 
genom olika multilaterala och bilaterala överföringsmekanismer utifrån deras respektive fördelar 
och anpassas till konventionens övergripande mål, vilket kräver en ram för att kunna mäta, 
rapportera och kontrollera begränsningsfinansieringen inom ramen för eller kopplad till 
FN:s ramkonvention om klimatförändringar. 

                                                 

1 Detta påverkar inte den interna fördelningen av bördan inom EU som kommer att fastställas 
i god tid före Köpenhamnskonferensen. 
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Övergripande strategier för en utveckling mot låga koldioxidutsläpp i utvecklingsländerna, med 
undantag för de minst utvecklade länderna, och som omfattar alla större utsläppssektorer bör ligga 
till grund för utvecklingsländernas bidrag till de globala begränsningsansträngningarna och utgöra 
en väg för att få tillgång till stödmekanismer. Strategierna för en utveckling mot låga 
koldioxidutsläpp bör fastställa autonoma, nationellt lämpliga begränsningsåtgärder samt åtgärder 
för vilka stöd begärs. Strategierna bör också innehålla planer på längre sikt när det gäller 
utsläppsvägar och relaterad begränsningspolitik, bland annat inrättande av utsläppshandel inom de 
viktigaste sektorerna. Det krävs lämpliga metoder för att granska, utvärdera och kontrollera 
strategierna för en utveckling mot låga koldioxidutsläpp. Validering som utförs av ett internationellt 
organ på hög nivå på överenskommen grundval skulle kunna underlätta tillgång till 
stödmekanismerna och skulle i ett större sammanhang kunna godtas av alla relevanta 
internationella, regionala och bilaterala institutioner som ett rekommenderat tillträdeskriterium för 
stöd. Utvecklingsländernas egna åtgärder, särskilt begränsningsalternativ som innebär negativa eller 
låga kostnader, är oundgängliga för att skapa en betydande hävstångseffekt för den internationella 
finansieringen, särskilt i de avancerade utvecklingsländerna. Strategierna bör vara lämpligt 
differentierade i förhållande till förmåga och utvecklingsnivå och samtidigt, som ett minimum, visa 
potentialen för en stegvis övergång till en hållbar ekonomi med låga koldioxidutsläpp. 

Fastställandet och genomförandet av konkreta begränsningsåtgärder bör föras in i ett register som 
omfattar tre nivåer: egna insatser, understödda insatser och insatser som möjliggörs genom 
finansiellt stöd och investeringar som genereras via den internationella koldioxidmarknaden. Det 
krävs ett övergripande system för att mäta, rapportera och kontrollera begränsningsåtgärderna i 
utvecklingsländerna. Det krävs även mätning, rapportering och kontroll av det internationella 
stödet. Tilldelningen av stöd bör gå mot ett resultatbaserat system med starka incitament för att 
främja de åtgärder som ger största möjliga valuta för pengarna ur klimathänseende, t.ex. 
mekanismer som bygger på konkurrensprincipen där stödet är kopplat till utsläppsminskningarnas 
effektivitet. 

En ny mekanism inbegripet sektoriell kreditering och handel bör utvecklas som fungerar på olika 
sektorsnivåer, säkerställer miljömässig integritet och har den administrativa enkelhet som krävs för 
att hantera insatser i mycket större skala och hjälpa avancerade utvecklingsländer att bidra mer till 
utsläppsminskningarna. Sektoriell kreditering bör baseras på mål som gynnar alla där 
kompensationskrediter utfärdas om man uppnår utsläpp under ett överenskommet riktmärke som på 
lämpligt sätt fastställs under "business-as-usual"-nivån. Sektoriell handel och mål som gynnar alla 
skulle ge ett viktigt incitament till utvecklingsländerna att vidta egna åtgärder och samtidigt få stöd 
genom kompensationskrediter. Den projektbaserade mekanismen för en ren utveckling bör 
reformeras för att säkerställa miljömässig integritet och bidra till att uppnå verkliga 
utsläppsminskningar. De avancerade utvecklingsländerna bör successivt gå över till sektoriella 
mekanismer och den projektbaserade mekanismen för en ren utveckling bör alltmer inriktas på de 
minst utvecklade länderna och områden där andra krediteringsmekanismer inte är genomförbara. En 
ordnad övergång till sektorsspecifika koldioxidmekanismer och, på sikt, deltagande i tak och handel 
bör föreskrivas. Sektorsstrategier kan även bemöta farhågorna när det gäller koldioxidläckage och 
bidra till att skapa jämnare fördelning av stödet i utvecklingsländerna. 
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Rådet BETONAR även följande: 

En effektiv anpassningspolitik bör syfta till att bygga upp motståndskraft och garantera förmågan 
att hantera nya hot och reagera på brådskande och akuta faror samt ha en långsiktig, strategisk 
inriktning. I detta avseende ERINRAR rådet om sitt förslag till en ram för anpassningsåtgärder. 
Betydande finansiering för anpassning bör främst riktas till de fattigaste och de mest sårbara 
länderna inom ramen för en global klimatpolitik. På sikt kommer ökade begränsningsinsatser att 
leda till att det krävs mindre anpassning. Ett betydande anpassningsstöd måste grundas på 
internationell offentlig finansiering. Kampen mot effekterna av klimatförändringarna måste till fullo 
införlivas med olika strategier och program och erfarenheterna av biståndets effektivitet måste 
beaktas. Det finansiella stödet till åtgärder för anpassning till eller begränsning av 
klimatförändringarna bör stödja andra åtgärder för hållbar utveckling. 

Genomförandet av den internationella finansieringen när det gäller klimatförändringarna, såväl för 
lindring som för anpassning, bör så långt som möjligt bygga på befintliga och reformerade inslag 
och institutioner i det internationella finansiella systemet. Befintliga institutioners och mekanismers 
potential bör noggrant utvärderas, bland annat när det gäller styrning och planerade reformer av 
dessa innan några nya organ inrättas. Rådet ÄR MEDVETET OM behovet av internationellt 
förhandsstöd till utveckling av klimattåliga strategier och strategier för en utveckling mot låga 
koldioxidutsläpp, inklusive anpassning. 

Rådet BEKRÄFTAR att EU, inom ramen för en global och övergripande överenskommelse, är redo 
att bidra med en skälig andel till det internationella stödet, bland annat genom offentligt stöd och 
kompensationskrediter kopplade till EU:s ambitiösa begränsningsmål. EU uppmanar parterna att 
komma överens om en rättvis och övergripande global fördelningsnyckel. Rådet kommer att hjälpa 
Europeiska rådet att, i god tid före Köpenhamnkonferensen, fastställa 1) EU:s ståndpunkt om de 
viktigaste strategierna för finansiering av utsläppsbegränsningar, anpassning, teknikstöd och 
kapacitetsuppbyggnad, 2) detaljerna i EU:s bidrag, och 3) principerna för ansvarsfördelning mellan 
medlemsstaterna. 

Alla åtgärder i dessa slutsatser har likvärdigt innehåll och lika stort värde." 
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BESKATT�I�G 

God förvaltningssed i skattefrågor 

Rådet antog följande slutsatser, som återges i dokument 10252/4/09 REV 4: 

"1. Rådet noterar kommissionens meddelande God förvaltning i skattefrågor (9281/09), som 
förelades rådet den 5 maj 2009, och erinrar efter sina slutsatser från maj 2008 om vikten av 
att på skatteområdet genomföra de goda förvaltningsprinciperna om öppenhet och insyn, 
informationsutbyte och lojal skattekonkurrens som ett viktigt medel för att säkerställa lika 
villkor och bekämpa gränsöverskridande skattebedrägerier och skatteflykt. 

2. Rådet välkomnar förslaget i meddelandet om att påskynda det pågående arbetet med 
lagstiftningsförslagen om direktivet om beskattning av sparande (15733/08), direktivet om 
administrativt samarbete (6035/09) och direktivet om indrivning av fordringar (6147/09). 

3. Rådet är fast beslutet att vidare diskutera och främja principen om god förvaltningssed på 
skatteområdet på internationell nivå och gentemot tredjeländer, utan att det påverkar 
gemenskapens och medlemsstaternas befogenheter. Rådet påminner om den gemensamma 
ståndpunkten från Europeiska rådet i mars 2009 som i detta avseende hänvisar till kampen 
mot skatteundandragande och tillämpandet av lämpliga och stegvisa motåtgärder mot 
tredjeländers domstolväsendens bristande samarbetsvilja. 

4. Med erinran om rådets slutsatser av den 10 februari 2009 uppmanar rådet kommissionen 
att snabbt lägga fram resultatet av förhandlingarna om avtalet med Liechtenstein om 
bedrägeribekämpning. Rådet noterar kommissionens avsikt att lägga fram 
förhandlingsdirektiv för bedrägeribekämpningsavtal med Monaco, Andorra, San Marino 
och Schweiz. 

5. Rådet välkomnar den framväxande breda internationella enigheten om behovet av att 
stärka administrativt samarbete och ömsesidigt bistånd på skatteområdet och att tillämpa 
OECD:s standard vid informationsutbyte på begäran, dvs. att tillhandahållande av 
information inte längre kan vägras enbart på grund av att informationen innehas av vissa 
finansinstitut eller enbart på grund av att det i den anmodade staten inte finns något 
intresse av sådan information (artikel 26 i OECD:s modellavtal). 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10252-re04.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/08/st15/st15733.sv08.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st06/st06035.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st06/st06147.sv09.pdf
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6. När det gäller den pågående översynen av direktivet om beskattning av sparande, noterar 
rådet mer specifikt ordförandeskapets lägesrapport. Rådet välkomnar de framsteg som har 
gjorts och instämmer i att kringgående av beskattning av sparande bör förhindras och att 
beskattningen av sparande bör förbättras inom ramen för ett generellt avtal, i synnerhet 
genom 

– en utvidgning av direktivets tillämpningsområde till att omfatta andra i allt väsentligt 
likvärdiga inkomster och inte bara ränta på sparande, 

– införande av en metod med genomlysning för betalningar till vissa rättssubjekt och 
konstruktioner utanför EU och en mer systematisk tillämpning av 
betalningsombudens ansvar vid mottagandet, och 

– en mer allmän användning av personliga identifieringsnummer och uppgifter om 
aktuell skatterättslig hemvist, när sådana finns, vid identifieringsförfaranden. 

Rådet efterlyser snabba fortsatta insatser för att finna konstruktiva lösningar på 
kvarstående frågor, bland annat eventuella alternativ för att innefatta vissa 
försäkringsprodukter, detaljerade bestämmelser för att se till att vissa obeskattade 
rättssubjekt eller konstruktioner inom EU och i beroende och associerade territorier 
omfattas samt frågor runt det fortsatta beslutsfattandet. Arbetet bör fortsätta med sikte på 
en politisk överenskommelse under hösten 2009. 

Rådet uppmanar även kommissionen att inleda samråd med Schweiz, Liechtenstein, 
Andorra, Monaco och San Marino om en översyn av deras respektive avtal om beskattning 
av sparande med syftet att säkerställa tillämpning av likvärdiga åtgärder i linje med 
internationella normer och de förbättringar som redan har överenskommits på EU-nivå. 

Rådet uppmanar medlemsstater med beroende eller associerade territorier att samråda med 
dessa för tillämpning av samma åtgärder inom beskattning av sparande som de åtgärder 
som kommer att tillämpas på EU-nivå. 

Rådet erinrar också om att en behandling av frågan om ett slut på övergångsperioden på 
grundval av artikel 10.2 i direktiv 2003/48/EG återstår, med förbehåll av villkoren i denna. 
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7. Rådet välkomnar även föreslagen till direktiv om administrativt samarbete och indrivning 
av fordringar, vilka utvidgar deras tillämpningsområde vad gäller de skatter och tullar som 
omfattas, förenklar informationsutbyte genom standardiserade blanketter, format och 
kommunikationskanaler och underlättar indrivning av fordringar genom användning av 
nya eller förbättrade instrument. Rådet är berett att behandla de både förslagen ytterligare 
och att under hösten 2009 fortsätta sina ansträngningar för att finna lösningar på 
kvarstående frågor vilka minst överensstämmer med OECD-standarden (artikel 26 
i OECD:s modellavtal). 

8. Rådet uppmanar det kommande ordförandeskapet att under hösten 2009 lämna en rapport 
om framstegen i fråga om god förvaltningssed i skattefrågor." 
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MÖTE� I A�SLUT�I�G TILL RÅDETS MÖTE 

Följande möten hölls i anslutning till rådets möte: 

– Eurogruppen 

Ministrarna från medlemsstaterna i euroområdet deltog i ett möte i Eurogruppen den 8 juni. 

– Det årliga mötet i Europeiska investeringsbankens (EIB) råd 

Ministrarna samlades i egenskap av Europeiska investeringsbankens (EIB) råd till det årliga mötet i 
Europeiska investeringsbankens (EIB) råd.  

* 

* * 

Under lunchen diskuterade ministrarna förberedelserna inför de kommande G20-mötena, särskilt i 
fråga om reformeringen av Internationella valutafonden och Världsbanken. 

De välkomnade även en färdplan som utarbetats av Ekonomiska och finansiella kommittén efter de 
senaste G20-mötena och rapporten från De Larosière-gruppen om arbete om finansiell övervakning 
och reglering. 
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A�DRA, GODKÄ�DA PU�KTER 

EKO!OMISKA OCH FI!A!SIELLA FRÅGOR 

Moms – skatteundandragande vid import* 

Rådet nådde en politisk överenskommelse om ett direktiv som skärper reglerna för befrielse från 
mervärdesskatt (moms) vid import, något som för närvarande missbrukas genom bedrägerier 
(10430/09). 

Det nya direktivet är ett led i ett kommissionsförslag till två åtgärder mot bedrägerier med 
anknytning till transaktioner mellan olika länder. Den andra delen av den föreslagna åtgärden rör 
solidariskt ansvar, om vilket förhandlingarna fortsätter. 

Moms – tekniska ändringar 

I avvaktan på Europaparlamentets yttrande vid första behandlingen enades rådet om en allmän 
riktlinje för att införliva tekniska ändringar i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för 
mervärdesskatt. 

Det gav rådets förberedande organ i uppdrag att slutföra beslutsprocessen när parlamentet har 
kommit med sitt yttrande. 

Paketerade investeringsprodukter för icke-professionella investerare – Rådets slutsatser 

Rådet antog slutsatserna i dokument 10496/09. 

Kreditinstituts riskhantering 

Rådet beslutade att inte motsätta sig att kommissionen antar ett direktiv om tekniska bestämmelser i 
fråga om kreditinstituts riskhantering.  

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10430.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10496.sv09.pdf
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Internationella redovisningsstandarder 

Rådet beslutade att inte motsätta sig att kommissionen antar en förordning om vissa internationella 
redovisningsstandarder. 

Genom förordningens antagande antar EU ändringar av International Accounting Standard 39 och 
International Financial Reporting Standard 7 som gjorts av International Accounting Standards 
Board (IASB). I förordningen klargörs ikraftträdande och övergångsbestämmelser för de båda 
standarderna, som IASB utfärdade i oktober 2008. 

Moms – behandling av försäkringstjänster och finansiella tjänster 

Rådet noterade en lägesrapport om två förslag som har anknytning till varandra om hur 
försäkringstjänster och finansiella tjänster bör behandlas i fråga om moms (10219/1/09 REV 1). 

Beskattning av räntebetalningar 

Rådet noterade en lägesrapport om ett utkast till direktiv om beskattning av räntebetalningar 
(10277/1/09 REV 1). 

Betaltjänster i EU – godkännande av rättelse 

Rådet godkände en rättelse av direktiv 2007/64/EG om betaltjänster på den inre marknaden, som 
rådet antog i oktober 2007 (9602/09). 

EUROPEISKA SÄKERHETS- OCH FÖRSVARSPOLITIKE!  

EU:s rättsstatsuppdrag i Kosovo 

Rådet antog en gemensam åtgärd om ändring av gemensam åtgärd 2008/124/Gusp1 om Europeiska 
unionens rättsstatsuppdrag i Kosovo, Eulex Kosovo, varigenom det finansiella referensbeloppet 
som ska täcka utgifterna för uppdraget till och med den 14 juni 2010 höjs från 205 miljoner euro 
till 265 miljoner euro (9652/09). 

                                                 

1 EUT L 42, 16.2.2008, s. 92. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10219-re01.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st10/st10277-re01.sv09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/09/st09/st09602.en09.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st09/st09652.sv09.pdf
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Rådet antog denna gemensamma åtgärd i februari 2008 och den ska gälla till och med 
den 14 juni 2010. I den gemensamma åtgärden föreskrivs emellertid endast ett finansiellt 
referensbelopp avsett att täcka utgifterna i samband med uppdraget till och med den 14 juni 2009. 

Uppdraget, som utförs inom ramen för EU:s europeiska säkerhets- och försvarspolitik, hjälper 
Kosovos myndigheter, domstolar och brottsbekämpande organ i deras arbete för att nå hållbarhet 
och ansvarighet och för att vidareutveckla och stärka ett oberoende multietniskt rättssystem och 
multietnisk polis och tull, vilket ska garantera att dessa institutioner skyddas från politisk 
inblandning och att de tillämpar internationellt erkända normer och bästa europeiska praxis. 

För mer information, se även Eulex Kosovo-uppdragets webbplats: http://www.eulex-kosovo.eu/. 

EU:s övningsprogram för 2010–2014 

Rådet godkände utkastet till EU:s övningsprogram för 2010–2014. Programmet kommer att 
översändas till Nato för kännedom. 

EUROPEISKA EKO!OMISKA SAMARBETSOMRÅDET (EES) 

Ändring av EES-avtalet 

Rådet godkände ett utkast till beslut, som ska antas av gemensamma EES-kommittén, om ändring 
av protokoll 30 till EES-avtalet, om särskilda bestämmelser om organisationen av samarbetet på 
statistikens område (9872/09). 

http://www.eulex-kosovo.eu/
http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st09/st09872.sv09.pdf
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STATISTIK 

Uppgiftskrav i fråga om betalningsbalansen, handel med tjänster och utländska investeringar 

Rådet beslutade att inte motsätta sig kommissionens förslag till åtgärder i ett utkast till förordning 
om ändring av förordning (EG) nr 184/2005 om gemenskapsstatistik över betalningsbalansen, 
internationell handel med tjänster och utländska direktinvesteringar när det gäller uppdatering av 
uppgiftskraven (7774/09). 

I förordning (EG) nr 184/20051 fastställs en gemensam ram för systematisk produktion av 
gemenskapsstatistik på detta område. På grund av ekonomiska och tekniska förändringar inom 
betalningsbalansstatistiken måste uppgiftskraven regelbundet uppdateras och nivån på den 
uppdelning som anges i förordningen anpassas.  

 

                                                 

1 EUT L 35, 8.2.2005, s. 23. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/su/09/st07/st07774.sv09.pdf

